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Abstract
The research examines the verses that were given by Judge

Abdul-Jabbar al-Mu'tazli in his interpretation of "Tansiyeh al-
Qur'aan" and al-Tabarsi al-Shi'i in his interpretation of the "complex
of the statement" by relying on frequent or peculiar Quranic readings
to serve their doctrines.

٢٠١٨یولیو) ٦) العدد (٧٨مجلة كلیة الآداب جامعة القاھرة المجلد ((*)



٢٠١٨) ٧٨٦ ٨٦

 

")١(

": ا
هـ) ١٨٠

")٢(.
قصي

ىييةيف
فت،للتحليلةقابلب

.ى



:٨٧

، كما تشمل )٣(

)٤(.

لأنَّه ؛في
ه ، 

ف؛
.



٢٠١٨) ٧٨٦ ٨٨

 
 

؛

")٥(

)٦(

)٧(



:٨٩

)٨(

تعالى: 
)٩(

 

)١٠(.

)١١( .
)١٢(

)١٣(

)١٤(  .

١ -



٢٠١٨) ٧٨٦ ٩٠

-

ا
عليه.

٧٣٠

:
 -،:"

")١٥ (.
 -،–-:﴿﴾)١٦(.
 -،:.

:
هـ)١٣٣٠)١٧("

لِتصحيحه
﴿ ٓ◌ ٓ◌

﴾)١٨( - -

يصح )؛((
)؛(:(

")١٩( .



:٩١



)٢٠(به

٢١(﴾﴿-١(

 ،
 - -

ي
- -

 ،
ع يةكيف-–، 

)٢٢(.



٢٠١٨) ٧٨٦ ٩٢

٢٣(﴾-٢( ،
"قيل: ف؛؛

،
 ،﴾)٢٥(")٢٤(.

مع هـ)٩١١(
،؛

،﴾:،
﴾:")٢٦(.

، )٢٧(﴾﴿-تعالى–-١
،:

)؛()(
.

هـ): " ٤٣٠
؛:﴾﴿

؛
")٢٨(.

- تعالى–-٢
﴿﴾)٢٩(

- تعالى–



:٩٣

)٣٠( .
٣١(﴾﴿-٣(

)٣٢(.
﴿: -تعالى–-٤

﴾)٣٣(:
)٣٤(.

﴾)٣٥(،
)٣٦(﴾﴿- تعالى–-٥

؛
.)٣٧(في

)٣٨( ،

صحة 

نمثل له بما يلي:
٣٩(﴾:-١( :

﴾)٤٠(

–
–



٢٠١٨) ٧٨٦ ٩٤

––

ما تعلقيلا 
:)،(؛بالأفعالتعلقي

،)،(:،
فعل 

﴿هـ): " ٥٠٥
﴾)،(

)(،
) (

﴿﴾،
﴿﴾)٤٢(")٤١(.

٢-﴿
؛ ،)٤٣(﴾

ا،
)٤٥()٤٤(

–، ك
﴿حكاية- تعالى



:٩٥

﴾)٤٦(

؛
ى:.قتال

 - -
.)٤٧(ها

 -
بهي 

. )٤٩(")٤٨(فيه

)٥٠(

في

مثل-١
﴿﴾)٥١( ،

علىتِّ

؛ا
")٥٢(.



٢٠١٨) ٧٨٦ ٩٦

مثل -٢
. ف)٥٣(﴾*﴿

: )٥٤(بالمصاحبة

، )٥٥(﴾﴿ك
ت

ا
 .

-جـ
"هـ): ٤٨٢قال

لهلكنهبما
.)٥٦(كل

 ،
على ،)٥٧(﴾﴿

لأ؛

،



:٩٧

)٥٨(

على )٥٩(تعالى: 
)٦٠(.

٢ -
٦٣١

)٧٧١)٦١
"

")٦٢(،

)٦٣(.

٧٧١ :

)٦٤(.



٢٠١٨) ٧٨٦ ٩٨

 -)٦٥(

 -﴿*
﴾)٦٦(

 -
﴾)٦٧(

)٦٨( .

 ،
تعالى: 



:٩٩

ها على )٦٩(
على 

يتليت
.للمال

٣ -

محلِّ 
)٧٠(

)٧١(

)٧٢( .

-
)٧٣(،



٢٠١٨) ٧٨٦ ١٠٠

 :

 -
ةعا

﴿
)٧٤(،

)٧٥(

.
-جـ

)٧٦(

-



:١٠١

﴿)٧٧(

، ففي )٧٩(، )٧٨(

١٢٥٠

")٨٠(.
﴿مثاله:هـ

ات، )٨١(﴾
تها

.

:



٢٠١٨) ٧٨٦ ١٠٢
... ؟)٨٢(
")٨٣(.

- .
)٨٤( .

 -

–
-



:١٠٣

١-

تعالى: 
﴾)٨٥(

)٨٦(

﴿

)٨٧(﴿
)٨٨(.

٢-

ف. )٨٩(

- :)٩٠( ،

،َ
ب--

: ﴿تعالى.لأجله
)٩٢(،)٩١(.



٢٠١٨) ٧٨٦ ١٠٤

-)٩٣(

)٩٤(لِ

بأنـه ممـا   ل؛ "

.
.)٩٥("بالاستجابة، كأنَّ

 .
معنـى  

﴿
–اهامعن)٩٦(

–

-
-

هـــ]  ١٨٤)(هل: بمعنى هـ): "٦٧١
)هـل (هـ]٢١٠هـ] ٢٠٧

.)(بمعنى 
؛)هل(

")٩٧(.



:١٠٥

-)٩٨(

-﴿)٩٩(

.
. لا)١٠٠(-
-)١٠١( .
-)١٠٢(

 .

-تعالى–

.
٣-

فـي  ؛ه
.ي

ف
ع 

.
؛

...



٢٠١٨) ٧٨٦ ١٠٦

...

")١٠٣(.

:لَّ- 

تعالى: ، )١٠٤(
؛

 :
)١٠٥(

.)
)

كل

 - :)١٠٦( ،
: ف



:١٠٧

٣٨٨

. )١٠٧("في
٤ -

ـ) فه٧٩٤-٧٤٥
منه.  لغة:

)١٠٨(كله

فيـه لالأنهفيه؛فلا--
بينهمابهيلفيماسنبينهبالكلية، كما

،)١٠٩(﴾﴿في
بنفسه.للمعانيفإنه
فـي بينه

﴿
.)١١١(فيلا)١١٠(﴾

؛ )١١٢("
)٣٩٢)١١٤()١١٣

)١١٦()١١٥(ـــ)ه

)١١٨()١١٧(عضيـمة

)١١٩(



٢٠١٨) ٧٨٦ ١٠٨

،حـالي :،صناعي::"
مالأنه؛ ي، صناعي:...
:):ه( ...في،،جهة

علىلا؛
)"()١٢٠(.

صناعي

)١٢١(

لمتلقي.  

-﴿
ف)،١٢٢(﴾ُــ
﴾"

قال فيه:؛﴾

 ،")١٢٣( (



:١٠٩

 -﴾)١٢٤(،
:،)١٢٥(به

)١٢٦(

-

به ف)،١٢٧(﴾

ينا، فسـقى لهمـا   

ا--
")١٢٨(.

)١٢٩(ب



٢٠١٨) ٧٨٦ ١١٠

 

(

.

-

، هي:- 
علاقة تشمل: 

 ،



:١١١

-

علاقـة  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



٢٠١٨) ٧٨٦ ١١٢

 

)١٣، )١
٢٠٠١

)١١٦/ ٤: ()٢،(:

)٤٠٧)٣
–١٩٩٠

)٤(
٢٢٦

٢٠٠٤= ه١٤٢٥
)٢٨: ، )٥

١٩٩٤
)١٠٧)٦

١٩٨٤
)١٥٠-١٤٩)٧

٢٠٠٧هـ= ١٤٢٨
)٨( :

 :
٢٠٠٨)، ٢

)٤٥)٩
)١٠(David Carter,Interpreting Anaphors in natural language texts, Ellis

Horwood limited, England, 1987,p.32.
)١١(

٢٠٠٠= ه٩٦١٤٢١/ ١
)١٢(
)٣٧)١٣

١٩٩٣



:١١٣

)١٢٦)١٤
١٩٩٧.

)٤: ()١٥ /
١٧٧(

. ٢٠٠٤ـ= ه١٤٢٥
)٨٢)١٦
)١١٩/ ١: (، )١٧ -

ـ= ه١٤١٨،، ، ١٢٠
١٩٩٧

)٦٣)١٨
)١٤٩:)١٩

٢٠٠٦ـ= ه١٤٢٧، عليه:
)٢٠(  .
)٦)٢١
)٨/٢٤٤)٢٢

٢٠٠١ـ= ه١٤٢٢
)٦٦)٢٣
)٤٦)٢٤
)٦٧٢/ ٤: (، )٢٥

)١٥٨/ ٣: ()٢٦ ،

)٨٢)٢٧
خليل محيي ١٣٦، )٢٨(

٢٠٠١ـ= ه١٤٢١
)١٧)٢٩



٢٠١٨) ٧٨٦ ١١٤

)١٤٤)٣٠
٣٧٠

١٩٧٤ـ= ه١٣٩٤
٢٨٠

٢٠١٣ـ= ه١٤٣٤
)٣٦)٣١  .
)٢٨٦/ ١)٣٢

١٩٨٨هـ= ١٤٠٨
)٢١٠)٣٣
: تعالىه فق)٣٤(

ما يج؟!!فهل يج:
ي، 

على .كما لا يت
 :

)٧٦-٧٤/ ١
ـ.ه١٤٠٣

)٢)٣٥
)٣٢)٣٦
)١١٠-١٠٩/ ٣: (، )٣٧

.  ١٩٥٧هـ= ١٣٧٦
)٩، ٨)٣٨
)٢٣)٣٩
)٣)٤٠
)١)٤١
)٢٦٣، )٤٢ ،

١٩٩٣ـ= ه١٤١٣
)١٨٤)٤٣



:١١٥

)١٩٦)٤٤
)١٥٧/ ١: ()٤٥ ،

١٩٩٤ـ= ه١٤١٥، 
)١٦٧)٤٦
)٤٤٢)٤٧

١٩٨٣ـ= ه١٣٩٢
)٢٦٤، )٤٨

١٧٢/ ٣
٢٠٠٤هـ= ١٤٢٤

١٩٩٣هـ= ٦٠١١٤١٣/ ١(
)١٦١)٤٩ ،

٢٠٠٥ـ= ه١٤٠٦
)٣/٢٥٤: (، )٥٠

ـ.ه١٤٠٢
)٣٨)٥١  .
)١٥٣:)٥٢.
)٣-٢)٥٣
معنىعلى)٥٤(

٣٩٥
على

٣/٣٣٥
١٩٧٩ـ= ه١٣٩٩

)١٣)٥٥
)١/٢٥٩: ()٥٦

٢٠٠١ـ= ه١٤٢٢
)١٨٧)٥٧
)١٥)٥٨



٢٠١٨) ٧٨٦ ١١٦

)١٤)٥٩
)٣/٦٥:(، )٦٠.(
)٣/٦٦)٦١.(
)١١٢)٦٢

١٩٩٦هـ= ١٤١٧
)٢٤٠)٦٣

١٩٩٤
)١: (، )٦٤ /

٣١٧
)٢٣)٦٥
)٨- ٧)٦٦
)٧٥)٦٧
)٢٤١)٦٨.
)١٠)٦٩
)٣/٦٩: (، )٧٠.(
)١١٤)٧١.
)٦٠٩/ ١)٧٢.(
)٢٥)٧٣
)٦)٧٤
)٢٦٦)٧٥.
)١٨٧)٧٦
)٢)٧٧
)٤)٧٨
)٤)٧٩
)٤٥/ ٢: (، )٨٠

١٩٩٩هـ=١٤١٩ا
)٦٠)٨١



:١١٧

معنى )٨٢(
)٤٧-٤٦/ ٢: (، )٨٣.(
)١٠١١)٨٤.(
)١١٣)٨٥
)٨٦)٨٦
)١١٤)٨٧
)٤٧)٨٨
.١٠٩٨في)٨٩(
)٧٨)٩٠
)٧٨)٩١
)٩٢( ، :

)١٩٨٤، ١٢٧/ ١٢
)٢٢٨)٩٣
)٢/١٩٦)٩٤.(
)٢٧٠/ ١: ()٩٥

هـ.١٤٠٧، 
)١)٩٦
)١١٩-١١٨/ ١٩: ()٩٧

١٩٦٤هـ= ١٣٨٤
)٦)٩٨
)٣٥)٩٩
)٢٩)١٠٠
)١٩)١٠١
)٩٩)١٠٢
)٩٧- ٩٦)١٠٣

١٩٦٧
)٣٦)١٠٤



٢٠١٨) ٧٨٦ ١١٨

)٣٨)١٠٥
)٦)١٠٦
)٤٣)١٠٧ ،

١٩٧٦
)١٠٨(

٣٥٤–٣١٧/ ٦ :
٢٠٠٢هـ= ١٤٢٣

)٨٢)١٠٩
)٣١)١١٠
)١٠٢/ ٣)١١١.(
)٤)١١٢

١٩٩٨
)٢٦٠- ٢٥٣/ ١)١١٣

١٩٨٨هـ= ١٤٠٨
،نجاتي١/٣٥٢: ()١١٤(

،
)٣٦٢/ ٢: (، )١١٥،(

١٩٨٦ـ= ه١٤٠٦
)٢/١٥٧)١١٦،(

١٩٩٦ـ= ه١٤١٦
)١١)١١٧

٢٣٩، ١٨٩، ٥٢٧٢٢١٨٨، ٤٩٦



:١١٩

)٣٣٧)١١٨
١٩٦٢

(119) Halliday and Ruqaiya Hasan, Cohesion in English. London,
Longman, 1976, p.144.

)٣٢٦- ٣٢٥/ ٦)١٢٠.(
.١٠٩٤في)١٢١(
)٤١)١٢٢
)١٤٩- ١٤٨/ ٧)١٢٣. (
)١٠)١٢٤
)٣٧٦/ ٤: (، )١٢٥ .(
)٤٠٠/ ٦)١٢٦.(
)٢٤-٢٣)١٢٧
)٩١/ ٢: (، )١٢٨

هـ.١٤٢٠، ، ، 
)١٢٩(



٢٠١٨) ٧٨٦ ١٢٠

البحث ومصادره:راجعم
العربیة:أولاً: المصادر والمراجع

*
ـ): ه٦٣٧-٥٥٨

 -
هـ. ١٤٢٠، ، ، 

*
 -
ـ): ه٧٩٠*
 -،:

* ،)٥٥١-
ـ): ه٦٣١

 -
ـ.ه١٤٠٢

*
 -١٩٨٤
:)ـه٧٨٦*
-

١٩٨٣ـ = ه١٣٩٢
*



:١٢١

 -
١٩٩٧ .

*
ـ= ه١٣٩٤- 

١٩٧٤
ـ):ه٧٢٨-٦٦١(*
-

هـ.١٤٠٣
: )ـه٣٧٠*
-

١٩٩٤ـ= ه١٤١٥، 
ـ) :ه٣٩٢جني*
 -،

١٩٨٦ـ=ه١٤٠٦
ـ):ه١٢٥٠، *
-

*
 -

١٩٩٤
ح*



٢٠١٨) ٧٨٦ ١٢٢

 -١٩٩٨
ـ):ه٧٤٥*
-

٢٠٠١ـ = ه١٤٢٢
*
 -

٢٠١٣ـ = ه١٤٣٤
ـ)، ه٣٨٤*

جاني، ه٣٨٨
ـ): ه٤٧١

 -

١٩٧٦
ـ): ه٧٩٤-٧٤٥(*
-

١٩٥٧هـ= ١٣٧٦
*

ـ):ه٥٣٨
- ،

هـ.١٤٠٧
*



:١٢٣

-
١٩٩٣

ـ):ه١٣٨٨-١٣٠٣*
-١٩٦٧
ـ):ه٤٣٠-٣٦٧(، *
 -

٢٠٠١ـ = ه١٤٢١
*
 -١٩٦٢
ـ): ه٧١٤*
-

٢٠٠١ـ = ه١٤٢٢
*:
-

٢٠٠٥ـ = ه١٤٠٦
ـ):ه٧٥٦، *
 -

ـ): ه١٨٠*
 -

١٩٨٨هـ= ١٤٠٨



٢٠١٨) ٧٨٦ ١٢٤

ى*
ـ): ه٩١١-٨٤٩

س-
١٩٩٦ـ= ه١٤١٦

- ،

ـ): ه٧٧١*
 -

١٩٩٦هـ= ١٤١٧
ـ): ه١٢٥٠، *
-

١٩٩٩هـ= ١٤١٩ا
*
 -

١٩٩٣هـ= ١٤١٣
*١٢٩٦-

ـ):ه١٣٩٣
- ،

 ،١٩٨٤
*

ـ): ه٧٥٦-٧٠٠



:١٢٥

-
٢٠٠٤هـ= ١٤٢٤

عضي*
-
* ،

ـ): ه٧٣٠
 -

١٩٩٧ـ = ه١٤١٨،، ، 
*:
 -

١٩٩٤
٢٠٠٧هـ= ١٤٢٨- 
ـ):ه٥٠٥-٤٥٠(، *
- ،

١٩٩٣ـ= ه١٤١٣
ـ): ه٣٩٥*
 -

١٩٧٩ـ= ه١٣٩٩
ـ): ه٢٠٧*
،،نجاتي-



٢٠١٨) ٧٨٦ ١٢٦

*
 -

٢٠٠٠ـ= ه١٤٢١
ـ): ه٦٧١*
-

١٩٦٤هـ= ١٣٨٤
*

:ـ)ه١٣٣٠
عليه:- 

٢٠٠٦ـ= ه١٤٢٧، 
*:
-

–١٩٩٠
 -

٢٠٠٤ـ= ه١٤٢٥
ـ): ه٨٠٤*
 - ،

٢٠٠٤ـ= ه١٤٢٥
* :



:١٢٧

-
٢٠٠١

:)ـه٧١٠*
-

١٩٨٨هـ= ١٤٠٨
*

ـ): ه٧٦١-٧٠٨
-

٢٠٠٢هـ= ١٤٢٣
ثانیاً: الدوریات العربیة:

:ح*
 - :

 :
٢٠٠٨)، ٢

ثالثاً: المراجع الأجنبیة:
Carter, D.M:*
Interpreting Anaphors in natural language texts, Ellis Horwood

limited, England, 1987.
Halliday, M.A.K and Hasan, R:*
Cohesion in English. London, Longman, 1976.


